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instructions 

PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS 
CAREFULLY BEFORE USING THE APPLIANCE 
AND KEEP THEM FOR FUTURE REFERENCE. 
 
● WARNING: to avoid any risk of fire, electric shock, or 

injury when using an electrical appliance, always follow 
the basic safety precautions indicated below. 

● This appliance is intended for domestic use only. Any 
other (professional) use is prohibited. 

● Never use this appliance as a deep fryer. 
● Before plugging in your appliance, make sure that your 

home power supply voltage matches the information 
shown on the rating plate. 

● Only connect your appliance to a grounded socket. 
● It is recommended that the appliance be connected to a 

system with a ground fault interrupter, with a trigger 
current no higher than 30 mA. 

● This appliance is not intended for use in domestic and 
similar applications such as the following: 
○ staff kitchen areas in stores, offices and other 

professional environments; 
○ farms; 



○ hotels, motels and other accommodation type 
environments; 

○ bed and breakfast type environments. 
● This appliance is not to be used by children aged 0 to 8 

years. This appliance may be used by children aged 8 
years and up, on condition that they are under adult 
supervision at all times. This appliance may be used by 
persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or a lack of knowledge or experience, on 
condition that they have supervision or have received 
training in how to use the appliance safely, and have 
sufficient understanding of the potential risks involved. 

● Keep the appliance and its power cable out of the reach 
of children under 8 years of age. 

● Children must not play with this appliance. 
● Cleaning and maintenance of the appliance must never 

be carried out by children. 
● Never leave the appliance unattended when it is 

plugged in. 
● Please switch off and unplug the appliance before 

leaving it unattended, and before assembly, 
disassembly or cleaning. 

● Before using the appliance each time, check that it is in 
good general condition. 



● Do not use the appliance if:  
○ there is any damage to the appliance plug or power 

cable; 
○ the appliance is not operating correctly; 
○ there is any damage to the appliance; 
○ the appliance has fallen into water; 
○ the appliance has fallen or been dropped. 

● If the power cable is damaged, it must be replaced by 
your dealer, their customer service department or 
similarly qualified personnel, to prevent any danger. 

● Never place the appliance, power cable or plug in water 
or any other liquid. 

● Never handle the appliance or the plug with wet hands. 
● Never let the power cable hang over the edge of a table 

or work surface, and never let it come into contact with 
hot surfaces. 

● Be careful never to place the appliance on the corner of 
a table, to prevent it from tipping over. 

● Never use the appliance as a space heater. 
● This appliance must always be installed on a flat, stable 

surface. Where applicable, the handles should be 
positioned to ensure that they will not be splashed by 
hot liquids. 

● Leave a minimum clearance space of 15 cm around the 



appliance when in operation. 
● Never place the appliance on top of its power cable. 

Never allow the power cable to become twisted or 
tangled. 

● When unplugging the cable, always grip the plug to 
disconnect it. Never pull on the power cable itself. 

● If using an extension cable, it must have a built-in earth 
connection and must be able to handle the power 
requirements of the appliance. Make all provisions to 
ensure that nobody can tamper with the appliance. 

● Keep this appliance indoors and in a dry place. Do not 
operate outdoors. 

● Only use the fondue pot supplied with the appliance and 
only use it on the heating base for which it was designed. 
Do not place the fondue pot in an oven, on a gas ring, 
on electric hotplates, etc. 

● Keep the appliance away from heat sources such as 
radiators to avoid any deformation of the plastic parts. 

● Fat can ignite at high temperatures. Never pour water 
onto it. 

● To put out burning fat or oil: 
○ In the event of any danger, immediately remove the 

plug from the socket. 



○ Smother the flames with a metal lid, metal container 
or fire blanket. 

● Avoid sudden movements near the appliance during 
operation, which could compromise appliance stability. 

● Only use accessories supplied and recommended by 
your dealer. 

● This appliance is not intended to be operated by means 
of an external timer or a separate remote control 
system. 

● In order to avoid damaging the bowl, never rub forks in 
the bottom of the bowl, or cut food directly in the bowl. 
Only use utensils made of metal, wood or heat-resistant 
plastic. 

● Never place aluminum foil or other objects between the 
heating base and the fondue pot. 

 
Risk of burns 
● WARNING: Never try to move the appliance during use 

(e.g. when the fondue pot is full of boiling oil, etc.). 
● WARNING: Accessible surfaces may 

become very hot during operation. 
 

● Never touch the metal parts of the appliance when 
heating it or using it! 
Only touch the handles and the knob. 



● We recommend using kitchen potholders to hold the pot 
handles during use. 

● When you have finished using the appliance, always 
turn the thermostat button to the minimum setting and 
wait for the appliance to cool down completely before 
handling it and cleaning it. 

● The level of oil (or other substance) in the bowl must 
always be between the “MIN” and “MAX” marks 
indicated on the wall of the fondue pot. Never fill higher 
than the maximum level, as splashes of oil or grease 
could burn you. 

● WARNING: Be very careful not to spill anything on the 
connector. 

● If the appliance is used incorrectly, there is a potential 
risk of injury. 

● The heating element surface may remain hot for some 
time after use. 

● To clean surfaces in contact with food, please refer to 
the “Cleaning and Care” section at the end of these 
instructions. 

  



Disposing of used oil 
● Always make sure that oil has cooled down before 

disposing of it. 
● Pour the oil into a suitable container (e.g. a glass bottle) 

and close it tightly to prevent any leakage. 
● WARNING: Never dispose of used oil with your 

household waste or pour it into your home sanitation 
system (toilet, sink). Check with your local authorities to 
find out the appropriate method for disposing of the oil. 



Nutzungshinweise 

LESEN SIE DIESE ANWEISUNGEN SORGFÄLTIG 
DURCH, BEVOR SIE DAS GERÄT VERWENDEN, 
UND BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN 
FÜR KÜNFTIGES NACHSCHLAGEN AUF. 
 
● WARNUNG: Um die Gefahr von Feuer, Stromschlag 

oder Verletzungen zu vermeiden, befolgen Sie bei der 
Verwendung eines Elektrogeräts immer die 
nachfolgenden grundlegenden Sicherheitshinweise. 

● Dieses Gerät ist ausschließlich für den Hausgebrauch 
bestimmt. Jede andere (professionelle) Verwendung ist 
ausgeschlossen. 

● Verwenden Sie dieses Gerät niemals als Fritteuse. 
● Stellen Sie vor dem Anschließen Ihres Geräts sicher, 

dass die elektrische Spannung in Ihrem Haushalt der 
Spannung auf dem Typenschild des Geräts entspricht. 

● Schließen Sie Ihr Gerät immer an eine geerdete 
Steckdose an. 

● Es wird empfohlen, das Gerät mit einer Installation zu 
verbinden, die über eine Fehlerstromschutzeinrichtung 
mit einem Auslösestrom von höchstens 30 mA verfügt. 

  



● Dieses Gerät ist nicht für den Einsatz in Haushalts- und 
ähnlichen Anwendungen vorgesehen, wie z. B.: 
○ Kochnischen, die für Mitarbeiter in Geschäften, 

Büros und anderen geschäftlichen Umgebungen 
bestimmt sind; 

○ Bauernhöfe; 
○ Hotels, Motels und andere Unterkünfte; 
○ Frühstückspensionen. 

● Dieses Gerät darf nicht von Kindern unter 8 Jahren 
verwendet werden. Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 
Jahren verwendet werden, sofern diese 
ununterbrochen beaufsichtigt werden. Dieses Gerät 
darf von Personen mit eingeschränkter körperlicher, 
sensorischer oder geistiger Fähigkeit oder mit 
unzureichender Erfahrung oder unzureichenden 
Kenntnissen verwendet werden, sofern sie 
beaufsichtigt werden oder eine Einnweisung erhalten 
haben, sodass sie das Gerät sicher verwenden und 
mögliche Gefahren verstehen können. 

● Bewahren Sie das Gerät und sein Kabel außerhalb der 
Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf. 

● Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
● Kinder dürfen das Gerät nicht reinigen oder warten. 



● Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, während es 
angeschlossen ist. 

● Bitte schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 
Netzstecker, bevor Sie es unbeaufsichtigt lassen und 
bevor Sie es montieren, demontieren und reinigen. 

● Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Gerät in 
einwandfreiem Zustand ist. 

● Verwenden Sie das Gerät nicht:  
○ wenn die Steckdose oder das Netzkabel beschädigt 

ist, 
○ im Falle einer Fehlfunktion, 
○ wenn das Gerät auf irgendeine Weise beschädigt 

ist, 
○ wenn es ins Wasser gefallen ist, 
○ wenn Sie es fallen gelassen haben. 

● Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es von Ihrem 
Händler, seinem Kundendienst oder von ähnlich 
qualifizierten Personen ausgetauscht werden, um 
Gefahren zu vermeiden. 

● Tauchen Sie das Gerät, das Netzkabel oder den 
Stecker nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 

● Fassen Sie das Gerät oder die Steckdose nicht mit 
nassen Händen an. 



● Lassen Sie das Netzkabel nicht über die Kante eines 
Tisches oder einer Arbeitsfläche hängen und 
vermeiden Sie, dass es mit heißen Oberflächen in 
Kontakt kommt. 

● Achten Sie darauf, dass das Gerät nicht am Tischrand 
steht, damit es nicht herunterkippt. 

● Verwenden Sie das Gerät niemals als zusätzliche 
Heizvorrichtung. 

● Dieses Gerät muss auf einer ebenen und stabilen 
Oberfläche aufgestellt werden. Gegebenenfalls 
müssen die Haltegriffe so positioniert werden, dass 
keine heißen Flüssigkeiten darauf spritzen. 

● Um das Gerät herum sollte während des Betriebs ein 
Mindestabstand von 15 cm eingehalten werden. 

● Stellen Sie das Gerät nicht auf das Netzkabel. Achten 
Sie darauf, dass sich das Kabel nicht verdreht oder 
verheddert. 

● Ziehen Sie das Kabel immer am Stecker und nicht am 
Kabel aus der Steckdose. 

● Wenn ein Verlängerungskabel verwendet wird, muss es 
mit einer integrierten Erdungsleitung ausgestattet sein 
und der Leistung des Geräts standhalten. Treffen Sie 
alle Vorkehrungen, damit sich niemand darin verfängt. 



● Bewahren Sie dieses Gerät in Innenräumen und an 
einem trockenen Ort auf. Verwenden Sie es nicht im 
Freien. 

● Verwenden Sie nur den mit dem Gerät gelieferten 
Fonduetopf und verwenden Sie den Fonduetopf nur auf 
der Heizunterlage, für die er entwickelt wurde. Stellen 
Sie den Fonduetopf nicht in einen Ofen, auf eine 
Gasplatte, auf eine elektrische Kochplatte usw. 

● Halten Sie das Gerät von Wärmequellen wie 
Heizkörpern fern, um eine Verformung der 
Kunststoffteile zu vermeiden. 

● Fett kann sich bei hohen Temperaturen entzünden. 
Gießen Sie niemals Wasser darauf. 

● So löschen Sie einen Fett- oder Ölbrand: 
○ Ziehen Sie im Gefahrenfall sofort den Netzstecker 

aus der Steckdose. 
○ Ersticken Sie die Flammen mithilfe eines 

Metalldeckels, eines Metallbehälters oder einer 
Löschdecke. 

● Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen in der Nähe des 
Geräts, während es in Betrieb ist, da dies die 
Standfestigkeit beeinträchtigen kann. 

● Verwenden Sie nur Zubehör, das von Ihrem Händler 
geliefert und empfohlen wird. 



● Dieses Gerät darf nicht über eine externe Zeitschaltuhr 
oder eine separate Fernsteuerung in Betrieb 
genommen werden. 

● Um die Schüssel nicht zu beschädigen, sollten Sie mit 
der Gabel nicht am Boden der Schüssel kratzen und 
Lebensmittel nicht direkt in der Schüssel schneiden. 
Verwenden Sie nur Metall-, Holz- oder hitzebeständige 
Kunststoffutensilien. 

● Legen Sie niemals Aluminiumfolie oder andere 
Gegenstände zwischen die Kochplatte und den 
Fonduetopf. 

 
Verbrennungsgefahr 
● ACHTUNG: Bewegen Sie das Gerät niemals während 

des Betriebs (z. B. wenn der Fonduetopf mit siedendem 
Öl gefüllt ist usw.). 

● ACHTUNG: Zugängliche Oberflächen 
können während des Betriebs des Geräts 
sehr heiß werden.  

● Berühren Sie niemals die Metallteile des Geräts 
während des Erhitzens oder Gebrauchs! 
Fassen Sie nur die Haltegriffe und den Knopf an. 



● Wir empfehlen, Topflappen zu verwenden, um während 
des Gebrauchs die Haltegriffe des Fonduetopfs zu 
greifen. 

● Positionieren Sie den Thermostatknopf am Ende des 
Gebrauchs immer wieder auf das Minimum und warten 
Sie, bis das Gerät vollständig abgekühlt ist, bevor Sie 
es anfassen und reinigen. 

● Die Füllmenge an Öl (oder einer anderen Zubereitung) 
in der Schüssel sollte immer zwischen den 
Markierungen „MIN“ und „MAX“ an der Innenwand des 
Fonduetopfes liegen. Überschreiten Sie niemals den 
Höchstwert, da Öl- oder Fettspritzer Sie verbrennen 
könnten. 

● WARNUNG: Schütten Sie nichts auf den 
Anschlussstecker. 

● Bei unsachgemäßer Verwendung besteht 
Verletzungsgefahr. 

● Die Oberfläche des Heizelements kann nach Gebrauch 
einige Zeit heiß bleiben. 

● Informationen zum Reinigen der Oberflächen, die mit 
Lebensmitteln in Berührung kommen, finden Sie im 
Abschnitt „Reinigung und Wartung“ am Ende dieser 
Anleitung. 

  



Entsorgung von gebrauchtem Öl 
● Stellen Sie vor der Entsorgung immer sicher, dass das 

Öl abgekühlt ist. 
● Gießen Sie das Öl in einen geeigneten Behälter (z. B. 

eine Glasflasche) und verschließen Sie ihn fest, um ein 
Auslaufen zu verhindern. 

● WARNUNG: Entsorgen Sie das gebrauchte Öl nicht mit 
Ihrem Hausmüll und gießen Sie es nicht in 
Abwasserleitungen (z. B. Toiletten, Spülbecken). 
Erkundigen Sie sich bei Ihren örtlichen Behörden nach 
dem richtigen Entsorgungsverfahren. 



Gebruiksvoorschriften 

LEES DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG DOOR 
VOORDAT U HET APPARAAT GEBRUIKT EN 
BEWAAR ZE VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK. 
 
● WAARSCHUWING: Neem altijd de hiernavolgende 

belangrijke veiligheidsmaatregelen in acht bij het 
gebruik van een elektrisch apparaat om het risico op 
brand, elektrische schokken of letsel te voorkomen. 

● Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk 
gebruik. Elk ander (professioneel) gebruik is 
uitgesloten. 

● Gebruik dit apparaat nooit als friteuse. 
● Voordat u uw apparaat aansluit, moet u ervoor zorgen 

dat de elektrische spanning in uw huis overeenkomt 
met die op het typeplaatje van het apparaat. 

● Sluit uw apparaat altijd aan op een geaard stopcontact. 
● Het wordt aanbevolen om het apparaat aan te sluiten op 

een installatie met een lekstroombeveiliging van niet 
meer dan 30 mA. 

● Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik in 
huishoudelijke en soortgelijke toepassingen zoals: 



○ Keukenhoeken gereserveerd voor personeel in 
winkels, kantoren en andere professionele 
omgevingen; 

○ Boerderijen; 
○ Hotels, motels en andere omgevingen met een 

residentieel karakter; 
○ Omgevingen van het type bed & breakfast. 

● Dit apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen 
van 0 tot 8 jaar. Dit apparaat kan worden gebruikt door 
kinderen van 8 jaar en ouder, mits ze voortdurend onder 
toezicht staan. Dit apparaat kan worden gebruikt door 
personen met verminderde fysieke, sensorische of 
mentale capaciteiten of met onvoldoende ervaring of 
kennis, op voorwaarde dat ze onder toezicht staan of 
instructies hebben ontvangen over het veilig gebruiken 
van het apparaat en dat ze de mogelijke gevaren 
begrijpen. 

● Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van 
kinderen onder de 8 jaar. 

● Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
● De reiniging en het onderhoud van het apparaat mogen 

niet door kinderen worden uitgevoerd. 
● Laat het apparaat niet onbeheerd achter terwijl het is 

aangesloten. 



● Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit het 
stopcontact voordat u het onbeheerd achterlaat en voor 
montage, demontage en reiniging. 

● Controleer voor elk gebruik de goede algemene 
toestand van het apparaat. 

● Gebruik het apparaat niet:  
○ als de stekker of het netsnoer beschadigd is, 
○ in het geval van een storing, 
○ als het apparaat op enigerlei wijze is beschadigd, 
○ als het in het water is gevallen, 
○ als u het hebt laten vallen. 

● Als het netsnoer is beschadigd, moet het worden 
vervangen door uw dealer, de servicedienst of door 
personen met vergelijkbare kwalificaties om gevaar te 
voorkomen. 

● Dompel het apparaat, het netsnoer of de stekker niet 
onder in water of een andere vloeistof. 

● Raak het apparaat of de stekker niet aan met natte 
handen. 

● Laat het netsnoer niet over de rand van een tafel of 
werkblad hangen en voorkom dat het in contact komt 
met hete oppervlakken. 

● Zorg ervoor dat het apparaat niet op de hoek van een 
tafel staat om te voorkomen dat het omvalt. 



● Gebruik het apparaat nooit als extra verwarming. 
● Dit apparaat moet op een vlak en stabiel oppervlak 

worden geïnstalleerd. Indien van toepassing moeten de 
handgrepen zo worden geplaatst dat er geen spetters 
van hete vloeistoffen op kunnen komen. 

● Laat tijdens het gebruik een minimale vrije ruimte van 
15 cm rond het apparaat vrij. 

● Plaats het apparaat niet op het netsnoer. Laat het snoer 
niet verdraaien of verstrikt raken. 

● Trek bij het loskoppelen van de kabel altijd aan de 
stekker en niet aan de kabel zelf. 

● Als er een verlengsnoer wordt gebruikt, moet dit 
voorzien zijn van een ingebouwde aarding en geschikt 
zijn voor het vermogen van het apparaat. Neem alle 
voorzorgen zodat niemand in het apparaat kan reiken. 

● Bewaar dit apparaat binnenshuis en op een droge 
plaats. Niet buitenshuis gebruiken. 

● Gebruik uitsluitend de fonduepan die bij het apparaat is 
geleverd en gebruik de fonduepan alleen op de 
verwarmingsbasis waarvoor deze is ontworpen. Plaats 
de fonduepan niet in een oven, op een gasvuur, 
kookplaten enz. 



● Houd het apparaat uit de buurt van warmtebronnen 
zoals radiatoren om vervorming van de kunststof 
onderdelen te voorkomen. 

● Het vet kan bij hoge temperaturen ontbranden. Nooit 
blussen met water. 

● Om het brandende vet of olie te blussen: 
○ Trek in geval van gevaar onmiddellijk de stekker uit 

het stopcontact. 
○ Doof de vlammen door een metalen deksel, een 

metalen kom of een blusdeken te plaatsen. 
● Vermijd plotselinge bewegingen in de buurt van het 

apparaat terwijl het in gebruik is, omdat dit de stabiliteit 
in gevaar kan brengen. 

● Gebruik alleen accessoires die zijn meegeleverd en 
aanbevolen door uw dealer. 

● Dit apparaat is niet bedoeld om te worden bediend door 
een externe timer of door een afzonderlijk 
afstandsbedieningssysteem. 

● Om schade aan de kom te voorkomen, mag u de vorken 
niet tegen de bodem van de kom wrijven en geen 
voedsel rechtstreeks in de kom snijden. Gebruik alleen 
metalen, houten of hittebestendige kunststof 
gebruiksvoorwerpen. 



● Leg nooit aluminiumfolie of enig ander voorwerp tussen 
de kookplaat en de fonduepan. 

 
Risico op brandwonden 
● Opgelet: Verplaats het apparaat nooit terwijl het in 

gebruik is (bijvoorbeeld als de fonduepan gevuld is met 
kokende olie, enz.). 

● Opgelet: De aanraakbare oppervlakken 
kunnen tijdens het gebruik van het apparaat 
erg heet worden.  

● Raak de metalen onderdelen van het apparaat nooit 
aan tijdens verwarming of gebruik! 
Pak uitsluitend de handvatten en knop vast. 

● We raden u aan om tijdens het gebruik pannenlappen te 
gebruiken om de handvatten van de fonduepan vast te 
pakken. 

● Zet de thermostaatknop aan het einde van het gebruik 
altijd terug in de minimumstand en wacht tot het 
apparaat volledig is afgekoeld voordat u het vastpakt en 
reinigt. 



● Het olieniveau (of ander preparaat) in de kom moet 
altijd tussen de merktekens "MIN" en "MAX" op de 
wand van de fonduepan liggen. Overschrijd nooit het 
maximale niveau, omdat spetters olie of vet u kunnen 
verbranden. 

● WAARSCHUWING: Voorkom morsen op de 
aansluiting. 

● Er bestaat een potentieel risico op letsels bij 
onaangepast gebruik. 

● Het oppervlak van het verwarmingselement kan na 
gebruik enige tijd heet blijven. 

● Raadpleeg de paragraaf "Reiniging en onderhoud" aan 
het einde van deze handleiding om de oppervlakken die 
in contact komen met voedsel te reinigen.  



Verwijderen van gebruikte olie 
● Zorg er voor het verwijderen altijd voor dat de olie is 

afgekoeld. 
● Giet de olie in een geschikte container (bijv. een glazen 

fles) en sluit deze goed af om lekkage te voorkomen. 
● WAARSCHUWING: Gooi gebruikte olie niet bij het 

huishoudelijk afval en giet deze niet in de huishoudelijke 
leidingen (zoals toiletten, gootstenen). Neem contact op 
met uw lokale autoriteiten voor de juiste 
verwijderingsmethode. 



Modo de empleo 

LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES 
ANTES DE UTILIZAR EL APARATO Y 
CONSÉRVELAS PARA CONSULTAS FUTURAS. 
 
● ADVERTENCIA: Para evitar cualquier riesgo de 

incendio, descargas eléctricas o lesiones, siempre 
observe las instrucciones de seguridad siguientes 
cuando vaya a utilizar algún aparato eléctrico. 

● Este aparato está diseñado exclusivamente para un 
uso doméstico. Queda excluido cualquier otro tipo de 
uso (profesional). 

● No utilice nunca este aparato como freidora. 
● Antes de conectar el aparato, asegúrese de que la 

tensión eléctrica de su casa corresponda con la que se 
indica en la placa de características del aparato. 

● Conecte siempre el aparato a una toma con conexión 
de tierra. 

● Se recomienda conectar el aparato a una instalación 
que cuente con un dispositivo de corriente diferencial 
residual que disponga de una corriente de activación 
que no supere los 30 mA. 

  



● Este aparato no está diseñado para un uso en 
aplicaciones domésticas y similares tales como: 
○ Zonas de cocina reservadas al personal en tiendas, 

oficinas y otros entornos profesionales. 
○ Granjas. 
○ Hoteles, moteles y otros lugares residenciales. 
○ Alojamientos del tipo «habitación y desayuno». 

● Los niños de 0 a 8 años no deben utilizar este aparato. 
Los niños a partir de 8 años pueden utilizar este aparato 
siempre que estén bajo supervisión en todo momento. 
Este aparato puede ser utilizado por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, 
o sin la experiencia o los conocimientos necesarios, 
siempre que estén bajo vigilancia o hayan recibido las 
instrucciones de utilización segura pertinentes y 
comprendan los riesgos potenciales. 

● Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los 
niños menores de 8 años. 

● Los niños no deben jugar con el aparato. 
● La limpieza y el mantenimiento del aparato no deben 

estar a cargo de niños. 
● No deje el aparato sin supervisión mientras esté 

conectado. 



● Apague y desenchufe el aparato cuando vaya a estar 
sin supervisión y antes del montaje, el desmontaje y la 
limpieza. 

● Antes de cada uso, compruebe el buen estado general 
del aparato. 

● No utilice el aparato si:  
○ La toma o el cable de alimentación están dañados. 
○ Se evidencia mal funcionamiento. 
○ Se evidencia cualquier daño. 
○ Se ha caído al agua. 
○ Ha sufrido alguna caída. 

● Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
reparado por su distribuidor, su servicio técnico o un 
técnico con una cualificación similar para evitar 
peligros. 

● No sumerja el aparato, el cable de alimentación ni el 
enchufe bajo el agua ni ningún otro líquido. 

● No manipule el aparato ni la toma de corriente con las 
manos mojadas. 

● No deje que el cable de alimentación cuelgue del borde 
de las mesas o superficies de trabajo y evite que entre 
en contacto con las superficies calientes. 

● Tenga cuidado de no colocar el aparato en las esquinas 
de las mesas para evitar que se caiga. 



● No utilice nunca el aparato como calefactor auxiliar. 
● El aparato se debe instalar sobre una superficie plana y 

fija. Si fuera necesario, coloque las asas de modo que 
las salpicaduras de líquidos calientes se puedan evitar. 

● Deje un espacio libre de 15 cm, como mínimo, 
alrededor del aparato mientras esté funcionando. 

● No coloque el aparato sobre el cable de alimentación. 
No deje que el cordón se enrolle ni se enrede. 

● Al desconectar el cable, tire siempre del enchufe (no 
tire del propio cable). 

● Si utiliza un cable alargador, este debe contar con una 
toma de tierra y ser compatible con la potencia de 
aparato. Tome todas las medidas necesarias para 
evitar traspiés. 

● Guarde el aparato bajo techo y en un lugar seco. No lo 
utilice en exteriores. 

● Utilice únicamente el caquelón (olla para fondue) 
incluido con el aparato y colóquelo solo sobre la base 
calefactora para el que ha sido diseñado. No coloque el 
caquelón en el interior de un horno ni sobre un fogón u 
hornillo, placas eléctricas, etc. 

● Mantenga el aparato alejado de las fuentes de calor 
como los radiadores, para evitar la deformación de los 
componentes de plástico. 



● La grasa puede arder a temperaturas elevadas. No 
vierta nunca agua encima. 

● Para apagar la grasa o el aceite ardiente: 
○ En caso de peligro, retire inmediatamente el 

enchufe de la toma de corriente. 
○ Sofoque las llamas utilizando una tapa de metal, un 

cubo de metal o una manta extintora. 
● Cerca del aparato, evite los movimientos bruscos que 

puedan afectar su estabilidad mientras lo esté 
utilizando. 

● Utilice únicamente los accesorios proporcionados y 
recomendados por su distribuidor. 

● Este aparato no está diseñado para su uso con un 
temporizador externo o con un sistema de control a 
distancia por separado. 

● Para no dañar el bol, no roce los tenedores en su fondo 
ni corte los alimentos directamente en él. Utilice 
únicamente utensilios de metal, de madera o de 
plástico resistentes al calor. 

● No interponga nunca papel de aluminio ni ningún otro 
objeto entre la placa calefactora y el caquelón. 



Peligro de quemaduras 
● ATENCIÓN: No mueva nunca el aparato mientras se 

esté utilizando (p. ej., si el caquelón está lleno de aceite 
hirviendo). 

● ATENCIÓN: Durante el uso del aparato, las 
superficies accesibles pueden alcanzar 
altas temperaturas.  

● ¡No toque las partes metálicas del aparato mientras se 
esté calentando o durante su uso! 
Toque únicamente las asas y el mecanismo de control. 

● Le recomendamos utilizar guantes de cocina para 
sujetar las asas del caquelón durante el uso. 

● Al terminar de utilizar el aparato, ponga siempre el 
mecanismo de control del termostato en la posición 
correspondiente al valor más bajo y espere a que se 
enfríe completamente antes de manipularlo y limpiarlo. 

● El nivel de aceite (u otro preparado) en el bol se debe 
encontrar siempre entre las marcas «MIN» y «MAX» 
indicadas en el cuerpo de la olla. No supere nunca el 
nivel máximo, puesto que las salpicaduras de aceite o 
grasa le podrían quemar. 

● ADVERTENCIA: Evite cualquier derrame sobre el 
conector. 



● Existe un riesgo potencial de lesiones en caso de uso 
indebido. 

● La superficie del elemento calentador puede 
permanecer caliente durante un tiempo después de su 
uso. 

● Para limpiar las superficies en contacto con los 
alimentos, consulte la sección «Limpieza y 
mantenimiento» al final de este prospecto. 

 
Eliminación del aceite usado 
● Antes de eliminarlo, asegúrese de que el aceite se haya 

enfriado. 
● Vierta el aceite en un recipiente adecuado (p. ej., una 

botella de vidrio) y ciérrelo bien para evitar las fugas. 
● ADVERTENCIA: No tire el aceite usado junto a la 

basura doméstica ni lo vierta por las tuberías (como las 
del baño o el fregadero). Consulte con las autoridades 
locales en relación con el método correcto de 
eliminación. 
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